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Please inform yourself about the local waste disposal, separation and
collection systém for electrical and electronic products and packaging.
Please act according to your local rules and do not dispose of your
packaging and old product with your normal household waste. The
correct disposal of ﬁour product will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

Inférmese sobre el sistema local de eliminacién, separacion y recogida
de residuos para productosr embalajes eléctricos y electronicos. Actlie
de acuerdo con las normas locales y no deseche el embalaje y el
producto viejo con la basura doméstica normal. La eliminacion correcta
de su Produg:to ayudara a prevenir posibles consecuencias negativas
para el medio ambiente y la salud humana.

Informe-se sobre o sistema local de depdsito, separacéo e coleta de lixo
para produtos elétricos e eletronicos e embalagens. Aja de acordo com
as regras locais e néo elimine a embalagem e o produto antigo
juntamente com o lixo doméstico normal. O deposito correto do seu
produto ajudara a evitar possiveis consequéncias negativas para o0 meio
ambiente e a saude humana

Bitte informieren Sie sich tber das ortliche Entsorgungs-, Trenn- und
Sammelsystem fir elektrische und elektronische Produkte sowie fiir
Verpackungen. Bitte handeln Sie gemaR den ortlichen Vorschriften und
entsorgen Sie die Verpackung sowie Ihr altes Produkt nicht mit dem
normalen Hausmdll, Die korrekte Entsorgung Ihres Produkts trégt dazu
bei, mdgliche negative Folgen fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu vermeiden.

Veuillez-vous renseigner sur les modalités en vigueur localement pour la
mise en décharge, Ie tri et la collecte des produits électriques et
électroniques ef leur emballage. Veillez a vous conformer aux
réglementations locales et ne'pas jeter 'ancien produit et son emballage
avec les déchets ménagers. L'élimination de votre produit dans la filiere
adéquate permettra d'éviter les éventuels impacts négatifs sur
I'environnement et sur la santé humaine.

Informatevi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei
rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici e dei relativi imballi. Si prega di
aqlre secondo le regole locali e non smaltire il vecchio prodotto e 1
relativo imballo assieme ai normali rifiuti domestici. Il corretto
smaltimento del prodotto aiutera a prevenire potenziali conseguenze
negative per 'ambiente e per 'uomo.

Informeer uzelf over het lokale afvalverwijderings-, -scheidings en -
inzamelingssysteem voor elektrische en electronische producten en
verpakkingen. Volg de lokale voorschriften en gooi uw verpakkingen en
oude product niet weg met uw normale huishoudafval. Een correcte
alvalverwijdering van uw product helpt eventuele negatieve gevolgen
voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen.

Venligst seet Dem ind i gaeldende_affalds_héndterini, sortering og
mdsamllr)gi(sordnlnger for elektronik.Venligst fglg lokale regler og
bortskaf ikke dit qamle produkt og emballage sammen med dit normale
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dit produkt og emballage
hjeelper med at forhindre potentielle negative konsekvenser for miljget
0g menneskers sundhed.

Vi ber er att halla er informerade om den lokala avfallshanteringen, samt
sorterin ochllnsamllllngssystem for elektriska och elektroniska produkter,
samt pal eterlng. Folj de lokala reglerna och slang inte paketeringen i din
ﬁamla produkt bland’ditt vanliga hushallsavfall. Korrekt avfallshantering
jalper till att forhindra negativ inverkan pa miljon och manniskors hélsa.

Oppdater deg pa de lokale regler for handtering, sortering og innsamling
av elektrisk, elektronisk og annet avfall. Falg de lokale reglene og kast
|k_ke_|nngakn|n_g og det gamle Erodu_ktet i vanlig husholdningsavfall.
Riktig handtering av ditt produkt og innpakningen vil forhindre
potensielle negative konsekvenser for miljget og folks helse.

Informujte se prosim o mistnim systému likvidace, tfidéni a shéru
elektrickych a elektronickych vyrobki a obalti. Jednejte prosim v souladu
s mistnimi pravidly a nevyhazlijte obaly a stary vyrobek do bézného
domovniho odpadu. Spravna likvidace vaseho produktu pomize predejit
potencialnim negativnim dopadiim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

Kérjuk, téH',ékozc')d'on az elektromos és elektronikus termékek és
csomagolasok helyi hulladékkezelési, szétvalasztasi és gydjtési
rendszerérdl. Kerjlk, jarjon el a helyi szabalyok szerint, €s ne dobja ki a
csomagolast és a regi terméket a normal haztartasi hulladékkal egyutt.
A termek megfelel artalmatlanitasa segit megelézni a kornyezetre és
az emberi egeszségre gyakorolt lehetséges negativ kovetkezményeket.

Prosimy zapozna¢ sig z lokalnymi regulacjami prawnymi dotyczacymi
gospodarki odpadami elektronicznymi oraz opakowaniami, gdyz nie
wolno ich utylizowa¢ w ramach goSpodarstw domowych. Niewtasciwa
gospodarka odpadami jest szkodliwa dla $rodowiska i ludz.
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Va rugam sd va informati despre sistemul local de eliminare, separare si
colectare a deseurilor Fentru produse electrice si ambalaje. Va rugdm sa
actionati conform regulilor locale si s& nu aruncati ambalajele si produsul
vechi impreuna cu deseurile menajere normale. Eliminarea corecté a
produsului va ajuta la prevenirea potentialelor consecinte negative
asupra mediulul si sanatatii umane.

Tutustu paikallisiin sahko- ja elektroniikkatuotteiden ja tuotepakkausten
jétehuolto- ja keréysjérjelyihin. Toimi paikallisten séanttjen mukaan
alaka havitd tuotepakkauksia tai tuotteita tavallisen kotitalousjétteen
mukana. Tuotteen oikea hévittdminen auttaa estdméaan mahdolliset
kielteiset vaikutukset ymparistdon ja ihmisten terveyteen.

lMoxanyiicTta, 03HaKOMbTECH C MECTHBIMU NpaBUNIAMY YTUNK3ALMM,
pa3ferneHms i cbopa OTXO0B /7S BMEKTPUYECKAX 1 SNEKTPOHHBIX
NpOLYKTOB 1 ynakoBku. MoxanyyicTa, AeicTByiATe B COOTBETCTBIAM C
MEeCTHbIMY NPaBUNaMU U He BbiGpackIBalTe YNakoBKy 1 CTapbli NpoayKT
BMecTe C 00bI4HbIMI BbITOBLIMK OTXOAAMM. [TpaBurbHas yTUM3aLus
BaLLIEro NPO/yKTa NOMOXET NPeAO0TBPaTUTL BOIMOXHbIE HEraTvBHbIE
NOCNeACTBUS NS OKPYXatoLLeit Cpefbl U 340POBbs Yenoseka.

Informirajte se o lokalnom sustavu lea%anja, odvajanja i prikupljanja
elektricnih i elektronickih proizvoda i ambalaze. Postupajte u skladu s
lokalnim propisima i nemojte odlagati svoju ambalazu i stari proizvod s
uobicajenim kucnim otpadom. Ispravno odla%anje vaseg proizvoda
Fomom ¢e u sprje¢avanju mogucih negativnih posljedica za okolis i
ljudsko zdravlje.

EvnuepwBeite oxeTIka pe T0 TOTTKG 0UOTNHA B1aBEang, Siaxwpigpol
ka GUAOYNG ammoppIUATWY yia NAEKTPIKG KAl NAEKTPOVIKA TTpOiovTa
Kal gUOKeUaaies. MapakahoUpe evepynaTe CUPPWVA WE TOUG TOTTIKOUG
KOVOVEG 0 KOl NV OTTOPITTTETE Tr) GUCKeuaaia kai 10 Takio Tpoidv
padi ue Ta guvniopéva oikiakd amoppippara. H gwaTr amdppiyn Tou
TrpoiovTog oag Ba BonBAoer aTnv cmoq)ugr’] TOavVWY apvnTIKWY
CGUVETTEIWV Y1d TO TePIBAAAOV kal TV avBpwTivn vyeia.

Ltfen elektrikli ve elektronik trtinler ve ambalajlar igin yerel atik
bertaraf, ayirma ve toplama sistemi hakkinda bilgi edinin. Liitfen yerel
kurallariniza Etire hareket edin ve ambalajinizi ve eski Uriiniindzd
normal ev atiklarinizla birlikte atmayin. Urtiiniiniiziin dogru sekilde
atilmasl, ¢evre ve insan sagligi icin olasi olumsuz sonuglarin
dnlenmesine yardimci olacaklr.

Mons, nHdopmmpaiiTe ce 3a MecTHaTa ciUCTeMa 3a U3XBLPASHE,
pa3sfensHe v CboupaHe Ha OTNadbLV 3a eNeKTPUYECKM 1 eNEKTPOHHN
npogdykt. Mons, AeiicTeaiTe B CbOTBETCTBIME C MECTHUTE MpaBuma U
He M3XBbpPNSiATe U3Ne3nus cu ot ynotpeba cTap NpoaykT ¢ obuyaitHnTe
cv GuToBM oTNagbLK. MpaBUAHOTO M3XBBPNSHE Ha BaLLMS NPOAYKT Lue
NOMOTHe 3a NpefoTBpaTsBaHe Ha NOTEHLMANHIN HeraTMBH NOCTeANLIN
3a OKOMHaTa Cpefja U YOBELLKOTO 3ApaBe.

Informujte sa o miestnom systéme likvidacie odpadu, separécie a zberu
elektrickych a elektronickych produktov a obalov. Konajte v stlade s
miestnymi predpismi a nelikvidujte svoj obal a stary vyrobok spolus
beznym domovym odpadom. Spravna likvidacia vasho produktu poméze

rgdﬁha%zat’ moznym negativnym nasledkom na Zivotné prostredie a
udske zdravie.

PraSome susipazinti su Salyje veikiancia elektros ir elektroniniy gaminiy,
bei pakuo.émkathekq Salinimo, roSiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités
vietiniy taisykliy ir neiSmeskite pakuotés bei seno gaminio kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas gaminio iSmetimas padés
ISvengti galimy, neigiamy, pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Ladzu, iepazistieties ar vietgjo elektrikso un elektronisko izstradajumu un
iepakojuma atkritumu apglabaSanas, SkiroSanas un savak3anas
SkiroSanas un_Eérs_trédes sistému. Ludzu, rikojieties saskana ar
vietéjiem noteikumiem un neizmetiet iepakojumu un veco produktu kopa
ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza produkta utilizacija
palidzes noveérst iespgjamas negativas sekas uz vidi un cilveku veselibu.

Palun tutvuge elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite kéitlus-,
sorteerimis- ja kogumissiisteemiga. Palun tegutsege vastavalt kohalikele
reeglitele ja drge visake oma pakendeid ja vanu tooteid koos tavaliste
olmepriigiga. Teie vana toote korrektne ja Gigeaegne utiliseerimine aitab
valti a|v0|maI|kke negatiivseid tagajérgi keskkonnale ja inimeste
tervisele.

Prosimo, da se informirate o lokalnem sistemu odlagla[lja, lo¢evanja in
zbiranja elektriénih in elektronskih izdelkov ter embalaze. Ravnajte v
skladu z lokalnimi predpisi in ne odvrzite embalaZe in starega izdelka
med obi€ajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem vaSega
izdelka boste preprecili morebitne negativne posledice za okolje in
zdravje ljudi.
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The light source and/or control gear and/or the external flexible cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service
agentor a similar qualified person.

La flufentg de luz/o el driver / o el cable flexible contenido en la luminaria solo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona
cualificada.

A fonte de luz e/ou o equipamento de controlo e/ou o cabo externo flexivel nesta luminaria s6 devem ser substituidos pelo fabricante ou pelo seu agente de
servico ou por pessoa qualificada para tal.

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder das Betriebsgerét und/oder das externe flexible Anschlusskable darf nur vom Hersteller oder seinem
Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

La source lumineuse et/ou le controleur de courant et/ou le cable souple d'alimentation contenus dans ce luminaire ne doivent étre remplacés que par le
fabriquant, un de ses agents ou une personne qualifiée.

La sorgente luminosa e/o il dispositivo di controllo e/o il cavo flessibile esterno contenuti in questo apparecchio di illuminazione sono sostituiti solo dal
costruttore o dal suo agente di servizio o da una persona qualificata analoga.

De lichtbron en/of voorschakelapparatuur en/of de flexibele voedingskabel van dit armatuur mag alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service
dealer of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Lyskilden ogleller driver ogleller eksterne kabler indeholdt | dette armatur m& kun udskiftes af producenten eller godkendt service partner eller lignende
kvalificeret person.

Ljuskallan och/eller styrsystemet och/eller den externa kabeln i denna armatur far endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person.

lIzysllgfi!den og/eller driveren ogleller den eksterne kabelen i dette armaturet skal bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende
valifisert person.

Svételny zdroj a/nebo napéajeci zdroj (pfedradnik) a/nebo flexibilni napéjeci kabel v tomto svitidle smi vyméfovat pouze vyrobce nebo jeho servisni technik
nebo obdobné kvalifikovana osoba.

A lampatestben talalhato fényforrast és/vagy miikodtetd szerelvényt és/vagy a kiilsé rugalmas kabelt csak a gyarto, a gyartoval szerzédott cég vagy
megfeleld képesitéssel rendelkezé szakember cserélheti ki.

Zrédio $wiatta illub zasilacz iflub zewnetrzny przewdd zasilajacy, ktéry jest w oprawie powinien byé wymieniony przez producenta lub jego serwisanta lub
kwalifikowany personel.

Sursa de lumin si / sau aparatajul si/ sau cablul flexibil extern continut in acest aparat de iluminat trebuie inlocuite numai de producétor sau de agentul sau
de service sau de o persoana calificata similara.

Téssé valaisimessa oleva valonléhde ja/tai muut komponentit, kuten liitdntalaite ja/tai ulkoiset kaapelit saadaan vaihtaa vain valmistajan tai timéan
valtuuttaman huoltoedustajan tai vastaavan patevén henkilon toimesta.

Bu armatiirde bulunan 11k kaynafij ve / veya kontrol tertibati ve / veya harici esnek kablo, yalnizcaimalatci veya onun servis temsilcisi veya benzer bir
kalifiye kisi tarafindan degistiriimelidir.

Izvor svjetlostii/ ili predspo{na naprava i / ili vang)ski fleksibilni napojni kabel sadrZan u ovoj svjetilici smije zamijeniti samo proizvodag, ovlasteni serviser ili
adekvatna struéno osposobljena i ovlaStena osoba.

H gurteiv Tmyn f/kai Ta 6pyavo évauang/eAéyxou fkar 10 e§wTepikd EUKATTO kaAWDIO TTOU TrEPIEXETAI OTO EV AGyw QWTIOTIKG TTPETEI va avTikaBioTavTal
M6VO T TOV KATAOKEUAOT 1} TOV QVTITIPOoWTO GEPRIG A TTAPOHOIO EIBIKEUEVO TIPOCWTTO.

M3TOYHWKBT Ha CBETNMHA W / nnu NyCcKOBO-perynupalla anapatypa v / unu BbHWHUST MbBKaB kaben, Cbabpxkaly ce B TOBa OCBETUTENHO Tno, TpsibBa aa
6baat 3amMeHeHn camo OT NPOU3BOAUTENS UK HErOBUS OTOPU3MPaH CepBU3 UM NOA0BHO KBanUdULMpaHo nuue.

WeTounuk ceeta u / unu MPA 1 / unu BHeWHWiA rnbkuil kabenb, CoaepXKaLLmecs B 3TOM CBETUNbHUKE, MOTYT ObITb 3aMeHeHbI TONbKO NPOU3BOAUTENEM, €r0
areHToM o 06CRY)XMUBAHMIO UMM @HANOMMYHBIM KBANUULMPOBAHHBIM NIULIOM.

Svetelny zdroj a/alebo predradnik a/alebo externy flexibilny kébel obsiahnuty v tomto svietidle moZe byt vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom
alebo inou podobne kvalifokovanou osobou.

Sviesos Saltinis_ir/arba valdymo {renginys irfarba iSorinis lankstus kabelis esantis Siame viestuve gali biti pakeistas tik gamintojo arba jo aptarnavimo
agento ar tai atitinkancio kvalifikuoto asmens.

Gaismas avotu un / vai vadibas ierici un / vai aréjo elastigo kabeli, kas atrodas $aja gaismeklr, drikst nomainit tikai razotajs vai vina servisa parstavis vai
lidziga kvalificéta persona.

Selles valgustis sisalduva valgusallika ja/vi juhtimisseadme ja/vdi vélise painduva kaabli véib vélja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist vi muu
sarnane kvalifitseeritud isik.

Vir svetlobe in / ali napajalnik in/ ali zunaniji prilagodijivi kabel, ki ga vsebuje ta svetilka, lahko zamenja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna
usposobljena oseba.
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